
СЛОВО ДО 
КРИМСЬКИХ 
УКРАЇНЦІВ

ДАНИЛО КОНОНЕНКО
Українці мої!
Кримські браття у першім колінці!
Чом принишкли собі, ніби вас і нема в цім краю?!
Ми ж таки ще живі, ми ж бо з вами таки українці,
І не втратили гідність, і совість, і мову свою!
Ми ж бо з вами отут, у Криму, не у гостях, а вдома.
Тут наш рід, тут оселя в квітучім вишневім садку...
І працюємо ми до знемоги, до поту, до втоми,
Як діди і батьки, як судилось і нам на віку.
І нікуди нам звідси повік не піти, не подітись.
І ніхто і ніколи нас не вирве з цієї землі:
Тут могили батьків. Тут живуть наші внуки і діти, 
Тут пустили коріння праправнуки наші малі.
Крим – наш дім!
Запорожці не раз тут бували.
Богуславка Маруся тут своїх спородила синів.
Нашу Лесю Вкраїнку простори оці вчарували.
Чумаки просто неба отут надивлялися снів!
Скільки ж нашої крові святої за волю в краю цім пролито!
Скільки вкладено сил, щоб були тут і Мир, і Добро!
І в сухому степу для життя, щоб врожаїлось жито,
З України сюди привели ми каналом Дніпро.
Дай же, Дніпре, нам, рідний, і змоги своєї, і сили,
Як тобі віддають і річки, і малі ручаї.
Боже ж мій!
Та невже ж ми мову свою у Криму до кінця розгубили,
Та невже ж ми забулися, хто ми, ізвідки й чиї?!
Українці мої! 
Пробудіться, не будьте байдужі:
Ваша доля таки ж бо у ваших у дужих руках!
Хай же сповняться гордістю ваші застояні душі,
Доки жар українства іще не затух, не зачах!
О братове мої!
Не соромтесь, благаю вас, мови своєї,
Не соромтесь пісень, що полонять увесь білий світ!
Не цурайтеся неньки-Вкраїни, горнітеся серцем до неї,
Бо без неї зав'янем, загинем, як гине у непогідь цвіт.
Земляки мої кримські!
Та ж випряміть плечі і спини! 
З-поміж інших в Криму хай і ваші бринять голоси!
Ми ж бо з вами таки живемо на землі України!
Ми ж бо ще українці! Українці на вічні часи!
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ЮВІЛЕЙ

ШАНОВНІ ЧИТАЧІ!

Звертаємо Вашу увагу на те, що 
цей номер не схожий на попередні. 
І пов’язано це не лише з тим, що він 
виходить напередодні Нового року, 
а й з тим, що він присвячений 25-річ-
чю нашого видання. Відтак, як і 
25 років тому, відкриваємо це число 
віршем кримського українського по-
ета Данила Кононенка, який до 

останнього дня свого життя був по-
руч з газетою.

За ці роки з’явилося і зникло чима-
ло видань, але «Кримська світлиця» 
святкує сьогодні свої перші 25. Історія 
газети настільки непроста, наскільки 
є непростою історія нашої Держави.

З нагоди цього ювілею ми виріши-
ли пригадати основні віхи життєпи-
су видання, що й продиктувало та-
кий формат цього номера. Певно, 

ніхто і ніщо не скаже краще про газе-
ту, ніж її архів. Для цього номера в 
редакції були відібрані кращі мате-
ріали, які друкувалися в тижневику 
за чверть століття і які не втратили 
своєї актуальності й нині. 

У світлі цього ювілею, найголовні-
ше, що ми зичимо нашим читачам, – 
втішатися читанням «Кримської 
світлиці» у вільному українському 
Криму!
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Репортаж у програмі 
новин по «Останкіно» 
минулої суботи про-
звучав досить при-
стойно: в Криму від-
булась установча 
конференція «Рус-
ской партии Крыма», 
вона сподівається 
відстоювати права 
росіян парламент-
ським шляхом.

МИКОЛА СЕМЕНА

Менше пристой-
ності було на са-
мій конферен-
ції. І не лише 
тому, що прези-

дія була переповнена одіоз-
ними особами, які, на 
жаль, мудрістю в міжнаці-
ональних відносинах поки 
що не відзначились. На 
сцені поряд з російськими 
було встановлено ірак-
ський прапор. З піднесен-
ням та оплесками було ви-
слухано привітальну теле-
граму від Жириновського, 
відмічено вставанням про-
слуховування гімну ко-
лишнього СРСР. Доповідь 
депутата Верховної Ради 
Криму Сергія Шувайнико-
ва хоч і не відзначалась по-
вагою до інших народів, та 
все ж подекуди ще була пе-
ресипана перлами типу 
«русская культура не по-
давляла другие культуры». 
Мету партії він визначив 
теж стримано – «защита 
интересов русских людей и 
всего русскоязычного насе-
ления Крыма».

Далі про пристойність 
забули. Виступаючи пер-
шим, Олександр Круглов 
пояснив: «Партия нужна 
нам для дела, за которое мы 
боремся – для воссоедине-
ния Крыма с Россией». Еду-
ард Гурин зміг вичитати в 
бозна-якій газеті про те, що 
в Україні вже складаються 
списки тих, кого скоро бу-
дуть чи то розстрілювати, 
чи то просто вести до гілля-
ки. Тому він закликав до 
«борьбы без слюнтяйства, 
по примеру сербов, которые 
первыми осознали необхо-
димость вооруженной 
борьбы». Анатолій Лось го-
ворив про необхідність «по-
строения русского государ-
ства, начиная с городов Ки-
ева и Харькова». І «мы тогда 
покажем свою силу и мно-

гим не поздоровится». Гість 
з Кременчука «рабочий ав-
тозавода Алексей Сергиев-
ский» досяг найвищого регі-
стру в полеміці: «Украина 
генетически не может быть 
независимой, и нужна рус-
ская партия не Крыма, а 
Украины, которая бы руко-
водствовалась идеологией 
Жириновского».

Депутат Ліля Левченко 
виклала з трибуни концеп-
цію кінця світу, до якого ве-
дуть міфічні «дирижеры 
хаоса» з Вашингтона.

А коли депутат Верховної 
Ради Криму Володимир Ле-
щенко спробував сказати з 
трибуни «стоит задуматься, 
какого джина мы выпуска-
ем из бутылки», створюючи 
етнічну партію, на нього за-
шикали та ледь не зігнали з 
трибуни. Тут Шувайников, 
очевидно, вирішив, що на-
став час для організаційного 
питання. Він пояснив, що ра-
ніше мав намір створити 
«народну» партію в Криму, 
але тепер бачить, що «возни-
кли реалии для создания 
этнических партий, но эти 
реалии создали не мы». Він 
зачитав з трибуни проект 

статуту, в якому нашвидку-
руч слово «народная» замі-
нив на «русская». Статут за-
твердили. Шувайникова об-
рали головою новопроголо-
шеної партії, та 18 членів се-
кретаріату йому в поміч з 
правом кооптувати до акти-
ву кого забажає.

Дискусія продовжилась. 
Мінченко з Євпаторії поду-
мав, що ідею «русская пар-
тия Крыма объединит всех 
славян» присутні зрозуміли 
не зовсім повно, тому 
роз’яснив: «Нужно остано-
вить все это быдло, всю эту 
мразь», ясно давши зрозумі-
ти, що має на увазі україн-
ців. Рутковський передав 
привіт від генерала Стерлі-
гова і звернув увагу на «опас-
ность украинского милита-
ризма» та поставив до відо-
ма, що в Криму є навіть та-
тарське телебачення, а от ро-
сійського – нема! Юрій Крив-
цов сказав, що «все дело кон-
чится здоровым русским на-
ционализмом». І, нарешті, 
слово було надано Марії Сі-
більовій з Севастополя, яка 
підсумувала: «Как может та-
кой народ не занимать веду-
щего положения?!».

На «прес-конференції» 
Сергій Шувайников назвав 
«конкретні» факти «притес-
нения русских в Крыму»: 
кримська культура згуби-
ла зв’язки з російською 
культурою, свідомо пере-
креслюється відрізок істо-
рії, коли Крим був у складі 
Росії, не надають кримча-
нам права мати подвійне 
громадянство. Він додав, 
що створення українських 
шкіл в Криму задля того, 
щоб не порушувались пра-
ва і росіян, його партія від-
стоювати не буде. Депутат 
Ліля Левченко пояснила 
ще зрозуміліше: «Украин-
ские школы в Крыму нико-
му не нужны».

І от, нарешті, коли все за-
кінчилося, учасники конфе-
ренції одержали можли-
вість прямо в фойє на прак-
тиці довести, як саме «рус-
ская культура не подавляла 
других культур»: кожен з 
розлюченого натовпу вва-
жав за честь і обов’язок на-
тикати в обличчя кореспон-
дентам якомога більше 
дуль. Зрештою, накинулись 
на Валентину Іванову з бру-
тальними погрозами та на-
мірами побити, тому дове-
лось охоронцям взяти жінку 
в щільне кільце, яке теж 
ледве врятувало від ризику 
вирватись з відірваними ру-
кавами. І дійсно – як же 
може такий «народ не зани-
мать ведущего положения», 
як же можна таку «культу-
ру» не захищати? Оцю завер-
шальну стадію «конферен-
ції» і треба було б показати 
по «Останкіно», та, на жаль, 
кореспондент Плотников зі 
своїм оператором пішли з 
залу раніше. Очевидно, зна-
ли, яким «парламентським 
шляхом» скінчиться зібран-
ня, де закликають силою 
зброї тримати всіх слов’ян 
«в едином Всероссийском 
союзе», про який твердили 
розвішані на стінах залу гас-
ла. Не вперше.

На жаль, доводиться 
констатувати: якість шові-
нізму з часом не змінюєть-
ся. Як і те, що слов’яни, на 
щастя, вже навчилися роз-
різняти, де дійсно росій-
ська культура, а де «куль-
тура» жириновських, лосів 
та шувайникових…

«Кримська світлиця» № 8. – 

27 лютого 1993 р.
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ОЛЕКСАНДР КУЛИК став 

першим редактором вимрі-

яної кримськими українця-

ми газети, саме йому дові-

рили перетворити їхні за-

думи в плоть друкованих 

сторінок. Історик за осві-

тою, письменник, журна-

ліст, він очолив потужну 

команду досвідчених фа-

хівців, які щотижня надава-

ли читачам не тільки гострі 

політичні матеріали, а й со-

лідні огляди економіки, 

численні розвідки з життя 

українців Криму й світу, пу-

блікації про досягнення на-

уки та аж до таких тради-

ційних, нині забутих, жан-

рів, як господарчі поради, 

шахові етюди й навіть ко-

мікси та кросворди.

«Кримська світлиця» одра-

зу твердо вхопила пульс 

напруженого життя півост-

рова й пильно його утри-

мувала всі перші 110 но-

мерів, що їх видав у світ 

головний редактор Олек-

сандр Кулик. 

І БОГА НЕ БОЯТЬСЯ 
Якось років два чи 
три тому, влітку, хо-
див я балкою Ескі 
(в перекладі з та-
тарської «Стара», а 
росіяни на свій ко-
пил називають її 
«Пєскі») і набрів на 
знесене, старе, ма-
буть, ще козацьких 
часів кладовище. 

ФЕДІР КОРСЬ, 
С. КАЛИНІВКА 

ЧОРНОМОРСЬКОГО 
РАЙОНУ

Бульдозером роз-
рівняно могили, 
а камінні хрес-
ти, надгробки з 
українськими 

прізвищами зсунуто в 
балку, і на могили з неда-
лекої кошари накладено 
величезні бурти гною! У 
кого ж це піднялася 
рука, вистачило совісті, 

злоби до мого народу, 
щоб сплюндрувати цвин-
тар і вчинити наругу над 
святою пам’яттю предків 
наших?!

Самі собою склалися 
вірші, посилаю їх вам.

Якої ж ненависті треба

До українців, щоб знести

Бульдозером останню 

пам’ять –

Могили древні та хрести?!

І гнойовище навалити

На місці цвинтаря старого,

Щоб насміятись, щоб убити

Нащадка душу молодого?!

Приходять люди на 

могили,

З уламків знов кладуть 

хрести,

Зітхають гірко: «Боже 

милий,

Прости нас, Господи, 

прости…»

«Кримська світлиця» 

№ 11. – 20 березня 1993 р.

ЯК «НАРОДНАЯ» 
СТАЛА «РУССКОЙ»… 
НОТАТКИ ПРО ЗАСНУВАННЯ 
В КРИМУ ПЕРШОЇ «ЕТНІЧНОЇ» 
ПАРТІЇ

Голова Конгресу російських громад Криму 
Сергій Шувайников, фото 2013 р.
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Другим головним редак-

тором газети з квітня 

1995 року став ВОЛО-
ДИМИР МИТКАЛИК. З 

часу виходу в світ пер-

шого номера «Крим-

ської світлиці» він очо-

лював відділ політики, 

економіки і соціології.

Головний редактор ініці-

ював, експериментував, 

ризикував, шукав і 

впроваджував нові 

форми і методи. З вели-

кого, не зовсім зручного 

формату газети А2 газе-

та перейшла на формат 

А3 – привабливіший і 

маневровіший для пода-

чі матеріалів. З травня 

1997 р. «Кримська світ-

лиця» почала виходити 

на 16-ти сторінках. Крім 

того, при В. С. Миткали-

ку перейшли на 

комп'юте ризовану сис-

тему видання газети – 

набір, верстка тощо. З 

1999 року почали вихо-

дити три додатки до 

«Світлиці»: дитячий 

«Джерельце», молодіж-

ний «Будьмо!» та спор-

тивний «Кримспорт».

Газета в цей час ініцію-

вала проведення таких 

конкурсів, як літератур-

ний «Ми – діти твої, 

Україно!» та мовно-

літературно-історично-

пісенно-комп'ютерний 

конкурс для школярів 

«Аладдін». 

На жаль, 27 жовтня 

2000 року внаслідок пе-

ренесеного інфаркту 

Володимир Миткалик 

помер. Єдине, чого він 

не встиг зробити, – це 

придбати своє, власне 

приміщення для редак-

ції. Це було в його пла-

нах, яким, на жаль, не 

судилося за його життя 

здійснитися. 

ПРОБЛЕМИ 
УКРАЇНЦІВ 
КРИМУ
Цими днями в Сімферо-
полі з ініціативи і спри-
яння Кримського неза-
лежного центру полі-
тичних досліджень від-
булося засідання «круг-
лого столу» з порядком 
денним: «Кримські 
українці: титульна нація 
чи етнічна меншина? 
Проблеми українського 
населення Автономної 
Республіки Крим».

В роботі круглого сто-
лу взяли участь де-
путати, співробіт-
ники Постійного 
Представництва 

Президента України в Кри-
му, керівники громадських 
і політичних організацій ав-

тономної республіки, нау-
ковці, журналісти.

І хоч керівник КНЦПД 
Володимир Притула засте-
ріг у вступному слові, що 
хотілося б почути від учас-
ників цього важливого захо-
ду не нарікань на свою гірку 
долю, а конкретних пропо-
зицій щодо вирішення най-
пекучіших проблем, все ж 
обійти негараздів було не 
можна. Адже хіба не пара-

доксально, що на теренах 
своєї держави 760-тисячне 
українське населення 
Кримської автономії почу-
вається як в діаспорі? Укра-
їнці Криму, державна, ти-
тульна нація, не мають жод-
ної української школи в 
Криму, а натомість в росій-
ськомовних школах Сімфе-
рополя відкрито 15 україн-
ських класів, в яких рідною 
мовою навчається 185 учнів. 

100% вузів Криму працю-
ють виключно російською 
мовою, навіть на україн-
ському відділенні філоло-
гічного факультету Сімфе-
ропольського держунівер-
ситету переважна біль-
шість дисциплін, у тому 
числі й культура України, 
читаються російською мо-
вою. У Верховній Раді Авто-
номної Республіки Крим, як 
зазначила Ліля Буджурова, 
українську мову чути з вуст 
лише одного депутата – 
кримського татарина Рефа-
та Чубарова. У Криму вихо-
дить лише одна україномов-
на газета «Кримська світли-
ця», в той час, як російсько-
мовних понад 200. 

Було висловлено чимало 
конкретних пропозицій 
щодо поліпшення культур-
но-освітнього життя україн-
ців у Криму, в тому числі – 
відновлення школи-інтерна-
ту в Сімферополі з держав-

ним забезпеченням в ній ді-
тей, створення при видавни-
цтві «Таврія» української 
книговидавничої редакції, 
випуск українського літера-
турного альманаху в Криму, 
поліпшення фінансового, 
кадрового і технічного за-
безпечення єдиної в Криму 
української газети «Крим-
ська світлиця», переведення 
українського відділення фі-
лологічного факультету 
Сімферопольського держ-
університету повністю на 
українську мову навчання, 
спорудження в Сімферополі 
пам’ятника Тарасу Шевчен-
ку та ін. Розглянуто пропо-
зиції щодо державної про-
грами розвитку української 
культури в Криму.

НАШ КОР.
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Взагалі-то ідея з’єдна ти 
український Крим з ро-
сійською Таманню 5-кі-
лометровим мостом че-
рез Бичий брід, як у ан-
тичні часи називали 
Керченську протоку, не 
нова, але саме у новітню 
пору вона час від часу 
бентежить розум місце-
вих керівників і, відпо-
відно, при нагоді одер-
жує зовні привабливий 
громадсько-політичний 
резонанс. Щоправда, 
випадково чи ні, але 
якраз напередодні чи у 
розпалі різних передви-
борних баталій… 

ВАСИЛЬ САДОВСЬКИЙ

Наприклад, востан-
нє розголосу у ко-
ридорах кримської 
влади вона набула 
у серпні 1993 року 

(якраз тоді «бунтівний» 
Крим готувався до місцевих 
президентських і парламент-
ських виборів), коли тодіш-
ній голова Ради міністрів Б. 
Самсонов і губернатор Крас-
нодарського краю М. Єгоров 
підписали угоду про розви-
ток транспортної схеми між 
Кримом і Краснодарським 
краєм. Побалакали поважні 
мужі, начебто про щось, і до-
мовились, вчених навіть за-

лучили до всіляких аналізів 
і економічних обґрунтувань. 
Але змінились керівники, а 
разом з ними громадські на-
строї – і предметна розмова 
про міст щезла. Втім, вона 
звучала лише у відстороне-
ному, абстрактному контек-
сті: мовляв, ціла республіка 
повинна стати з’єднуваль-
ним мостом між Україною і 
Росією.

І ось через шість років зно-
ву постала тема привабливої 
інженерно-технічної спору-
ди. Наразі з розвитком угоди 
про співробітництво між 
АРК і Москвою. Знову-таки 
чи збіг обставин, чи справді 
порив душі, але свого пред-
ставника мер «білокам’яної» 
Юрій Лужков прислав до 

Сімферополя саме у розпал 
невигідної (можливо, навпа-
ки) для нього інформаційної 
війни, коли він всерйоз нала-
штувався здобути одночасно 
перемогу на виборах столич-
ного градоначальника і де-
путата Держдуми. 6 грудня 
до столиці автономії завітав 
управляючий справами Мос-
ковського земельного комі-
тету Володимир Щербаков, 
аби з місцевим керівни-
цтвом щось вирішити з про-
ектом віку. На нараді з цього 
приводу спікер Л. Грач за-
пропонував дати проекту пі-
лотну назву «Міст Росія – 
Україна», а себе разом з мос-
ковськими однодумцями на-
ректи «хрещеними батька-
ми» проекту.

Мабуть, цікаво буде зна-
ти, що першим спробував 
було перекинути через Кер-
ченську протоку міст… Гіт-
лер. За його наказом узимку 
1943-го розпочалось будівни-
цтво. Німці підвезли шпали, 
цемент, сваї тощо. Всі плани 
фашистів сплутали радян-
ські війська, котрі розпоча-
ли наступ на Північному 
Кавказі. Трофейні будмате-
ріали дістались нашим. За 
наказом Сталіна міст вже 
добудували військові будба-
тальйони. Напередодні 7 
листопада 1944 року випро-
бували. Однак технічна спо-
руда протрималась недовго. 
Потужний льодохід напро-
весні 45-го зруйнував наспіх 
споруджений міст.

Двічі у повоєнні роки го-
тували проекти поновлен-
ня мосту вже на капіталь-
ній основі. Але Сталін зупи-
нився на дешевшій пором-
ній переправі.

Якщо вже тоді за всієї мо-
гутності тоталітарної систе-
ми з її необмеженими фінан-
совими ресурсами від дорого-
го проекту відмовились, то 
що вже казати сьогодні, вра-
ховуючи хоча б те, що уряд 
автономії ніяк не може розра-
хуватись по зарплаті і соці-
альних витратах зі своїми бю-
джетниками, борг перед яки-
ми сягнув 42 млн грн. Ось 
чому фахівці-реалісти небез-
підставно вважають, що міст 
через Керченську протоку в 
нинішніх економічних умо-
вах – плід фантазії. Однак ке-
рівники Криму, Москви і Ку-
бані, схоже, відважились... 

Одне слово, старт дано. 
Але чи дочекаються фунда-
тори «багатопланового» 
проекту фінішу, чомусь бе-
руть сумніви. Хоча Л. Грач 
висловив побажання «до-
жити до того моменту, 
коли перерізатимуть стріч-
ку». Що ж, кожному, як то 
кажуть, своє.

(Подано зі скороченнями)
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Значна частина крим-
ського населення, яке 
деякий час при 
Ю. Мєшкові місцеві 
російські газети нази-
вали «кримський на-
род», і досі вперто на-
полягає на включенні 
Криму до складу Росії.

ЮРІЙ ПОНОМАРЕНКО, 
М. СІМФЕРОПОЛЬ

А де ж українці? Де 
потомки славних 
запорозьких ко-
заків, якими ще 
цар комплекту-

вав основний склад кора-
блів Чорноморського фло-
ту? Вони живуть у Севасто-

полі та в інших містах і се-
лах Криму. Але на запитан-
ня, чи вважає він себе укра-
їнцем, один з них – такий 
собі Петренко, довго чухає 
потилицю, а потім на «обще-
понятном языке» каже: «Да, 
мои родители были украин-
цами, а я уже давно стал рус-
ским. И не путайте меня с 
этими «х**лами», в Крыму 
это чревато неудобствами и 
даже неприятностями».

В автономії проживає 
1 млн етнічних українців. 
Більшість з них мешкає в 
південно-західних районах 
Криму, є села, де їх 80-90%. 
Ці люди вирощують зерно, 
худобу, але абсолютно депо-
літизовані. Майже всі селя-
ни не виписують і не чита-
ють газет. Лише в «конторі» 
є газета «Крымская прав-

да», яка, до речі, за радян-
ських часів виходила росій-
ською і українською мова-
ми, а з 1991 року українське 
видання було ліквідоване. 
Українці Криму мовчки 
працюють, а шовіністи га-
ласують: «Ельцин (тепер 
Путін), почему ты нас оста-
вил с этими х**лами?».

19 квітня – в річницю при-
єднання Криму до Росій-
ської імперії – на площі Ле-
ніна в Сімферополі відбувся 
галасливий мітинг, органі-
зований шовіністами і про-
фінансований компартією 
Криму. На мітинг прийшли 
літні люди, які привели з со-

бою родичів, онуків. Гар-
ненькі дівчатка в росій-
ських національних костю-
мах танцювали і водили хо-
роводи. Це було навіть ціка-
во. Але коли почались ви-
ступи лідерів «русской 
общины Крыма», а потім 
«атамана Донского казаче-
ства», то слухати це було 
гидко і страшно. Заклики 
«прекратить украинизацию 
Крыма» підкріплювались 
обіцянками актів громадян-
ської непокори та загрозами 
силових дій.

Пригадую, як за часів 
«мєшковщини» по Сімферо-
полю їздили на конях пооди-

нокі «донские казачки» з на-
гаями в руках, а за розмову в 
тролейбусі українською мо-
вою можна було отримати 
недобрий епітет. Сьогодні 
керівні структури Криму 
(які були при владі десять 
років тому) відкрито не 
шельмують українські наці-
онально-політичні партії, 
але до них ставляться нега-
тивно, їх просто терпіти не 
можуть. В Криму існують 
декілька регіональних осе-
редків національно-політич-
них партій, але всі вони ма-
ленькі, кишенькові і можуть 
дозволити собі лише провес-
ти невеликий мітинг з жов-
то-блакитними прапорами 
біля пам’ятника Шевченка в 
річницю від дня його наро-
дження або смерті...

Однак на півострові про-
живає немало українців-па-
тріотів, котрі активно боро-
лись за незалежність нашої 
Батьківщини. Наведу лише 
один приклад. В селі Зимине 
Роздольненського району 
живе Надія Пінчук. Ця ма-
ленька худорлява жіночка 
веде домашнє господарство, 

порається в городі, виховує 
онуків. Тільки діти та най-
ближчі родичі знають, що 
під час війни вона була в ла-
вах УПА розвідницею, 
зв’язковою, носила повідо-
млення від боївки до боївки. 
Була заарештована енкаве-
дистами, її піддавали допи-
там і тортурам, запроторили 
до концентраційного табору 
суворого режиму в Сибіру, де 
вона провела довгі 10 років. 
Чоловік Надії – Микола Пін-
чук був сотенним УПА і заги-
нув від кулі вояків НКВД, 
яких переодягали в форму 
УПА і літаками закидали на 
Україну, де вони чинили 
страшні злочини з метою 
дискредитації ОУН-УПА. Це 
відомо лише вузькому колу 
спеціалістів, бо російські ар-
хіви досі засекречені.

З таких людей, як Пінчу-
ки, треба брати кримським 
українцям приклад. І сум-
лінною працею своєю зміц-
нювати українську держав-
ність на теренах Криму. 
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РЕПЛІКА
Мітинг у день народження Тараса Шевченка. Сімферополь, 
3 березня 2015 року

Після передчасної смерті Володими-

ра Миткалика головним редактором 

«Кримської світлиці» став ВІКТОР 
КАЧУЛА, який до того з 1998 року 

був заступником головного редакто-

ра, відповідальним секретарем.

Заслужений журналіст України пан 

Качула пропрацював на цій посаді 

найдовше з усіх його попередників – 

п'ятнадцять років: з 2000-го до 2009-

й та у 2011-2016 роках.

Здобутками газети у цей період 

можна впевнено назвати те, що га-

зета почала виходити кольоровою, а 

у жовтні 2002 року було створено ін-

тернет-сторінку видання.

У 2002-му до 10-річного ювілею «За 

вагомий внесок у справу українсько-

го національного відродження, роз-

будову та зміцнення української дер-

жави» газета отримала медаль Все-

українського товариства «Просвіта» 

«Будівничий України». 

ОЛЕКСАНДР СТАРИШ

Сьогодні до потенційних за-
гроз національної безпеки 
України, що має місце на тери-
торії Кримського півострова, 
можна віднести три фактори:

1. КРИМСЬКОТАТАРСЬКИЙ.
Цей фактор постійно перебу-

ває в центрі уваги практично 
всієї кримської громадськості, 
тому виділю тільки той момент, 
що саме кримськотатарський 
етнос є своєрідною противагою 
проросійським радикалам. 
Саме кримськотатарський фак-
тор, незважаючи на політичні 
пристрасті початку 1990-х років 
на території Криму, дозволив 
зберегти цілісність України.

2. БАЗУВАННЯ ЧОРНОМОР-
СЬКОГО ФЛОТУ.

На цьому факторі зупинимося 
докладніше. Після розвалу Сою-
зу Росія, як правонаступниця, 
одержала всі активи і пасиви «ве-
ликого та могутнього». При цьо-
му Україна утримувала 16% ВМФ 
СРСР, а утримання Чорномор-
ського флоту обходилося в 10% 
усього бюджету ВМФ СРСР. Тоб-
то елементарна арифметика по-

казує, що якби після розпаду Со-
юзу майно СРСР поділялося між 
братерськими народами по сові-
сті, то Чорноморський флот мав 
би бути повністю переданий 
Україні. Але це в математиці.

І цілком очевидно, що відпо-
відь на це питання криється не в 
математиці, а в сфері геополіти-
ки. Деякі російські експерти ще на 
початку 1990-х років після колап-
су СРСР говорили про втрату Чор-
номорським флотом його страте-
гічного значення, тому що Чорне 
море – море внутрішнє. І щоб ви-
йти на простори світового океану, 
необхідно пройти протоки Босфор 

і Дарданелли, контрольовані Ту-
реччиною. У свою чергу, Туреччи-
на є дотаційною країною НАТО і, 
як наслідок, дозволяє такий про-
хід тільки за узгодженням зі сво-
їм стратегічним керівництвом, 
що перебуває в Брюсселі. Коло за-
мкнулося. І сьогодні з упевненіс-
тю можна стверджувати, що полі-
тичне керівництво Росії цілком 
чітко усвідомлює цей факт.

3. КРИМСЬКИЙ ПОЛІТИКУМ.
Незважаючи на зазначені фак-

тори, серед кримського політику-
му ще є «історики» і «геополітики», 
які постійно мусують ними ж бага-
торазово переписану історію. А 

хронічне «промивання мозку» нос-
тальгуючому електорату компар-
тійними засобами масової комуні-
кації все ще приносить їм політич-
ні дивіденди, що тануть на очах.

Сьогодні цілком обґрунтовано 
можна стверджувати, що у зв’язку 
з різким скороченням носіїв такої 
ментальності майбутні вибори – 
останні вибори, коли формальні 
носії комуністичної ідеології при-
йдуть до влади. Так, є ще третя – 
комсомольська за віком хвиля, 
яка у масі своїй на свідомому рівні 
зрозуміла всю жорстокість кому-
ністичної ідеології. Однак пред-
ставники і цієї хвилі внутрішньо 
не змогли зрозуміти і прийняти 
світ у його розмаїтті, наслідком 
чого є всі ті ж методи керування: 
хто не з нами – той проти нас...

...І ключову роль у цих проце-
сах в інформаційному просторі 
Криму відіграватимуть полі-
тичні сили, що йдуть на вибори 
не під національними прапора-
ми, а під прапорами інших, не-
хай і дружніх нам держав.

(Подано зі скороченнями)

«Кримська світлиця» № 17 

за 27.04.2007 р.
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Депутат Ленінської район-
ної ради міста Севастопо-
ля Костянтин Заруднєв 
24 січня улаштував на цен-
тральній площі перед Бу-
динком Москви акцію про-
тесту, спаливши власний 
паспорт громадянина 
України. Про свій намір він 
сповістив напередодні 
представників вітчизняних 
і зарубіжних ЗМІ через ін-
тернет-форум. Мотива-
ція – категорична незгода 
з рішенням Віктора Ющен-
ка щодо присвоєння Сте-
пану Бандері звання Героя 
України.

ЛІДІЯ СТЕПКО

Наслідками вчинку депу-
тат із фракції Наталії Ві-
тренко не переймається. 
Каже: «Проживу і без 
паспорта!». Адміністра-

тивна відповідальність чоловіка 
не лякає. Він упевнений, що по-
збавлення громадянства України 
йому не загрожує. Костянтин За-
руднєв у місті відомий активною 
участю в усіх антиукраїнських за-
ходах. Голосувати на виборах Пре-
зидента України у першому турі 
він не ходив і в другому не збира-
ється (й це прозвучало з його вуст, 
як заклик до наслідування).

Реакція правоохоронних орга-
нів на поведінку севастополь-
ського депутата поки що не опри-
люднена. Новини вітчизняних і 
російських ЗМІ додали йому хо-
робрості: почувається героєм.

Які ж ми, українці, толерантні! 
Депутатом будь-якого рівня у нас 
можна стати, не знаючи держав-
ної мови, ненавидячи Україну, 
популяризуючи неповагу до дер-
жави та її перших осіб. У якій іще 
країні можлива така зухвалість і 
хто зупинить севастопольського 
українофоба?

«Кримська світлиця»

№ 4-5, лютий 2010 р.
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ХТО ЗУПИНИТЬ УКРАЇНОФОБА?
РЕАКЦІЯ 

ЛЕОНІД ПІЛУН-
СЬКИЙ обійняв поса-

ду головного редакто-

ра «Кримської світли-

ці» у 2010 році. На той 

час він уже був не 

лише відомим радіо-

журналістом, а й полі-

тиком, депутатом 

фракції «Рух-Курултай» 

у Верховній Раді 

автономії.

Хоча Леонід Пілун-

ський пробув на цій 

посаді недовго і 

встигнув випустити 

лише дев'ять номерів, 

але газета за цей час 

зазнала істотних змін. 

Зміни ці торкнулися 

як зовнішнього вигля-

ду, так і змістовної 

частини.

Повністю кольорова, 

глянцева газета стала 

нагадувати сучасний 

європейський тижне-

вик. Кожен матеріал 

супроводжували ано-

тації російською та 

кримськотатарською 

мовами.

Прийшли нові автори, 

тематика публікацій 

розширилася, що не 

завжди знаходило під-

тримку у читачів.

У 60-х роках минулого сто-
ліття, коли Чорноморський 
флот був у Севастополі 
просто «священною коро-
вою», під облаштування 
його чергової військової 
частини компартійне керів-
ництво міста виділило зем-
лю на мисі Херсонеський, 
за 15 кілометрів від руїн ста-
родавнього Херсонеса Тав-
рійського.

ЛІДІЯ СТЕПКО

Мабуть, та помилка тоді 
ж була помічена, але ра-
дянський Севастополь, 
радянський флот – які 
рахунки між своїми?

Так і мешкали по сусідству, аж 
поки унікальна історико-археологіч-
на пам’ятка Херсонес Таврійський 
не став Національним заповідником 
держави Україна. Щороку це уні-
кальне місце відвідують понад 300 
тисяч туристів як вітчизняних, так і 
зарубіжних, адже таких пам’яток у 
світі залишилися одиниці.

Історія стародавнього грецького 
міста, заснованого в VI столітті до 
н. е., тісно пов’язана з Римською ім-
перією та Візантією. Протягом 
двох тисячоліть воно було поміт-
ним осередком античної та візан-
тійської культури, зазнало часів 
економічного й політичного підйо-
му та повного занепаду, пережило 
тріумфи військових перемог і тя-
гар ворожих навал.

Це було самостійне місто-держа-
ва з демократичною формою прав-
ління, де понад усе цінувалися такі 
людські чесноти, як порядність, 
відданість Херсонесу та шанобли-
ве ставлення до його законів. До 

наших часів збереглася клятва хер-
сонитів. Цей унікальний доку-
мент, вибитий на біломармуровій 
стелі, ще довго вражатиме як су-
часників, так і нащадків.

Промовляючи клятву, херсоне-
сит визначав собі долю: «...Клянуся 
Зевсом, Геєю, Геліосом, Дівою, боже-
ствами олімпійськими, що буду дба-
ти про свободу держави та її грома-
дян і ніколи не зраджу Херсонеса... 
Якщо я дотримаюсь цієї клятви, 
мені і моїм нащадкам буде благо. А 
якщо – ні, то нехай ні земля, ні море 
не принесуть мені плодів й жінки не 
народжуватимуть благополучно».

Щороку в Херсонесі працюють 
10-15 вітчизняних і зарубіжних екс-

педицій. Масштаби розкопок – вра-
жаючі: сотні й сотні метрів житло-
вих кварталів, вулиць стародавньо-
го міста постають перед сучасника-
ми. Роботи ведуться майже впри-
тул до військової частини Чорно-
морського флоту. Питання передис-
локації військовиків уже обговорю-
валося навіть на рівні керівництва 
України та Росії, але проблема за-
лишається невирішеною й досі.

«Я особисто спілкувався з віце-
прем’єром Івановим, – каже дирек-
тор заповідника Леонід Марчен-
ко, – показував йому це місце та до-
водив помилковість розташування 
тут військової частини. Адже така 
близькість до Херсонеса важкої 

техніки – є руйнівною для унікаль-
ної пам’ятки. Більше того, терито-
рія військовиків накриває «Кера-
мік» – стародавній завод кераміч-
ного посуду. На цьому унікально-
му місці розкопки практично ще 
не проводилися.

Я сам бачив те рішення місцевої 
влади, видане ще за радянських ча-
сів, де чітко вказано місце «...на мисі 
Херсонеський...». Коли мені його на-
решті показали, я сказав одному з 
командувачів Чорноморського фло-
ту: «Ви – адмірал і маєте знати, що 
мис Херсонеський знаходиться да-
леко звідси». Я навіть говорив віце-
прем’єру РФ Іванову, що Городище 
Херсонеса й мис Херсонеський – не 
одне й те ж саме. У відповідь почув: 
«Будем смотреть, будем решать...».

Коли я зустрічався з колишнім 
командувачем Чорноморського 
флоту, він мені сказав: «Давай сто 
мільйонів і ми передислокуємо 
військову частину в інше місце». 
Питання порушувалося двічі і, що 
характерно, першого разу назива-
лася сума 100 мільйонів гривень, 
другого – та ж сума, але в росій-
ських рублях. Я не здивуюся, якщо 
у подальшому цифру 100 мільйонів 
оздоблять ще більш конвертова-
ною валютою».

Відселенням військової части-
ни опікується Міністерство закор-
донних справ України. Це питання 
роками не зникає з порядку денно-
го наших державних інституцій, 
але віз і нині там. Єдине, на що спо-
діваємося, що військовим стане не 
по кишені платити за оренду цієї 
досить дорогої землі й вони самі 
від неї відмовляться. 

«Кримська світлиця» 

№ 2-3, січень 2010 р.
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6 | «СВІТЛИЦЯ» ВІДШУКУЄ ТАЛАНТИ

Протягом чверті сто-
ліття «Кримська світ-
лиця», крім своїх 
основних функцій – 
просвітницької та ін-
формаційної, викону-
вала й не менш важ-
ливу роль активного 
популяризатора 
української культури, 
мови, пісні, народних 
традицій за посеред-
ництвом численних 
творчих, мовних, літе-
ратурних, мистець-
ких, пісенних та інших 
конкурсів. 

ІГОР СВІТЛИЧАНИН

Мовно-комп’ю тер-
ний конкурс для 
школярів «Алад-
дін». Конкурс 
української ав-

торської пісні «Львівська 
струна – на кримський 
лад». I-й фестиваль-конкурс 
української пісні крим-
ських авторів. Літературні 
конкурси – «Ми  –  діти твої, 
Україно!», «Кримська плея-
да», «Змагаймось за нове 
життя!». Конкурс духовної 
краси «Кримчаночка». Кон-
курси в дитячій газеті 
«Дже рельце» на кращу роз-
повідь про Різдво, до Шев-
ченкового свята, про «малу 
Батьківщину», «Мій родо-
від», «Мені тринадцятий 
минало...» – до 13-річчя Не-
залежності України. Всього 
й не перелічити... Але спро-
буємо згадати хоча б най-
більші і наймасовіші куль-
турницькі заходи, які про-
водило наше видання.

«МИ – ДІТИ ТВОЇ, 
УКРАЇНО!»

У 1998 році Всеукраїн-
ською громадсько-політич-
ною і літературною газетою 
«Кримська світлиця» разом 
з Канадським товариством 
друзів України, Кримським 
товариством української 
мови ім. Т. Г. Шев ченка, 
Суспільною службою Укра-
їни в Сімферополі, Крим-
ською республіканською 
організацією Національної 
cпілки письменників Укра-
їни було започатковано лі-
тературний конкурс під 
гаслом «Ми – діти твої, 
Україно!», покликаний ви-
являти здібності крим-
ських школярів до творчої 

праці через написання ху-
дожніх творів – віршів, опо-
відань, казок, нарисів. По-
шуком юних талантів опі-
кувалися організації і 
люди, небайдужі до про-
блем українства на теренах 
Криму.

За роки проведення кон-
курсу участь у ньому взяли 
тисячі кримських школя-
рів, призові місця посіли по-
над сто учасників, котрих 
визначало журі, незмінно 
очолюване редактором від-
ділу літератури «Кримської 
світлиці», шеф-редактором 
«Джерельця», поетом, голо-
вою Кримської республі-
канської організації Націо-
нальної спілки письменни-
ків України Данилом Коно-
ненком. Переможці визна-
чалися у трьох номінаціях – 
«Поезія», «Проза», «Публі-
цистика» і відзначалися ди-
пломами та грошовими на-
городами. Кращі твори пу-
блікувалися на сторінках 

газети і виходили окреми-
ми збірочками – одну з яких 
випустила в світ редакція 
«Кримської світлиці».  

За дев’ять років (а прово-
дився конкурс щорічно 
включно до 2007 року) було 
виявлено чимало справді 
талановитих дітей, котрі по-
їхали навчатися до пре-
стижних українських ВНЗ, 
стали філологами, журна-
лістами і літераторами – ба 
навіть членами Національ-
ної спілки письменників 
України. Серед них: Тетяна 
Кисіль з Керчі, Світлана Та-
раторіна з Роздольного, 
Ольга і Юлія Сиротські та 
Ірина Гришняєва з Нижньо-
гірська, Катерина Осадца з 
села Чкалове Нижньогір-
ського району, Ганна Ко-
вальчук, Олена Сайчук із 
Сімферополя, Ольга Му-
рашко з села Курортного Бі-
логірського району, Яніна 
Щербань із Сак, Оксана Ти-
щенко-Монастирська та ба-

гато-багато інших. Безпере-
чно, цей конкурс мав неаби-
яке значення для літератур-
ного життя півострова.

«ХТО «СВІТЛИЦЮ» 
НЕ ЧИТАЄ – 
ТОЙ КОМП’ЮТЕРА 
НЕ МАЄ»

Мовно-літературно-істо-
рично-пісенно-комп’ютер-
ний конкурс для школярів 
«Аладдін» з цим добре зна-
йомим кримським школя-
рам гаслом уперше з’явив-
ся на сторінках газети в бе-
резні 1998 року і протягом 
багатьох років невпинно 
приваблював до себе ма-
леньких кримчан. Ще б 
пак – адже головним при-
зом був комп’ютер!

Саме завдяки цьому кон-
курсу десятки кримських 
шкіл з різних куточків пів-
острова отримали комп’ю те-
ри за кращі знання україн-
ської мови, історії, літера-

тури, фольклору. Головною 
метою ініціативи було, по-
перше, привабити в Криму 
до українського слова, до ві-
тчизняної історії, культури 
якнайбільше мешканців пів-
острова, і насамперед юних, 
а по-друге, – популяризувати 
комп’ютерні знання з метою 
сприяння успішному прове-
денню освітньої реформи у 
навчальних закладах Кри-
му, особливо в сільській 
місцевості.

За умовами конкурс про-
водився на сторінках газе-
ти впродовж календарного 
року. В змаганні брали 
участь шкільні команди, до 
складу яких входило по де-
сять учнів 7-10-х класів. За-
питання конкурсу були 
пов’язані зі знаннями укра-
їнської мови, літератури, 
історії, народних традицій, 
пісень тощо. 

До слова, мовно-комп’ю-
терний конкурс для школя-
рів «Аладдін» був відзначе-
ний дипломами Всеукраїн-
ського журналістського 
конкурсу «Українська 
мова – мова єднання», а у 
2002 році в творчому кон-
курсі журналістської май-
стерності «Срібне перо» був 
відзначений Рескомітетом 
з інформації АРК дипло-
мом II ступеня як краща 
журналістська акція року.

Загальні підсумки кон-
курсу підбивало наприкінці 
року журі, і кращі команди 
зустрічалися щороку в груд-
ні у фіналі, який і визначав 
переможців. До участі у ро-
боті конкурсного журі не-
одноразово запрошувалися 
працівники Міністерства 
освіти АРК, Таврійського на-
ціонального університету, 
Рескомітету з інформації 
Криму, відомі кримські дія-
чі науки та культури. А се-
ред спонсорів були Міністер-
ство економіки та Міністер-
ство освіти АРК, Кримська 
організація партії «Демокра-
тичний союз», департамент 
державних і громадських 
зв’язків ПІІ «МакДональдз 
Юкрейн ЛТД», сімферополь-
ська фірма «Проксима», Бла-
годійний фонд «Відроджен-
ня української мови, культу-
ри і духовності – «Кримська 
світлиця», редакція газети 
«Волинь» та інші.  

Але все тече, все зміню-
ється. Після 2006-го й до 2012-
го року до конкурсу почали 
долучатись і дорослі учас-
ники, та й головний приз 
«модернізувався» – комп’ю-
тер «перетворився» на ноут-
бук. Проте, як і раніше, 
отримати його можна було 
наприкінці року, правильно 
відповівши на поставлені у 
газеті запитання.

ПІСЕННА 
«СВІТЛИЦЯ»

«Кримську світлицю» без 

«А в тебе є пісня – до душі стежинка!»

«Ми – діти твої, Україно!»

«Аладдін»
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перебільшення можна назва-
ти «найпісеннішою» газе-
тою, бо стільки пісенних кон-
курсів, фестивалів, як вона, 
не провело, мабуть, жодне 
українське видання. Голо-
вним ініціатором і натхнен-
ником таких свят був поет-
пісняр Віктор Качула, тодіш-
ній головний редактор.  

«Львівська струна – 
на кримський лад!»

З червня 2002 року за 
сприяння Міністерства 
культури АРК, Кримського 
республіканського відді-
лення Національної Все-
української музичної спіл-
ки газета «Кримська світли-
ця» протягом кількох років 
проводила конкурс україн-
ської авторської пісні, назву 
якого – «Львівська струна – 
на кримський лад!» – визна-
чили головні призи від 
львівської фабрики музич-
них інструментів «Рено-
ме» – акустичні гітари.

Авторська пісня, на дум-
ку організаторів-«світли-
чан», – це, зрозуміло, та, яку 
виконує автор. Тому голов-
ною умовою для участі у пі-
сенному конкурсі було вмі-
ти самотужки донести до 
слухачів свій твір. Жодних 
обмежень – ані вікових, ані 
інструментальних – органі-
затори перед учасниками 
не ставили. Головне – пісня, 
яка має долинути до сер-
дець. Кожен учасник мав 
представити на конкурсі 
дві власні пісні: одну – 
україномовну, другу – будь-
якою іншою мовою.

«А в тебе є пісня – 
до душі стежинка!»

Ще один пісенний про-
ект – народний конкурс «А в 
тебе є пісня – до душі сте-
жинка!» – з’явився на сторін-
ках газети у 2009 році. Він 

мав на меті повернути чита-
чів душею до пісні, нагадати 
їм про вічні духовні ціннос-
ті. Завдання було єдине – на  
сторінках «Кримської світ-
лиці» визначити двадцять 
найкращих, найпопулярні-
ших, найзнаніших народних 
та естрадних  українських 
пісень, що мали авторів.

В результаті читачі про-
сто засипали редакцію сво-
їми варіантами найпопу-
лярнішої пісенної «двад-
цятки», писали цілими ро-
динами, навіть шкільними 
класами! Географія конкур-
су охопила практично всю 
Україну: організатори були 
вражені, що проект однако-
во зацікавив мешканців 
різних куточків як матери-

кової України, так і Криму. 
Цей конкурс так само не 
мав жодних обмежень. До 
речі, найстаршому учасни-
ку виповнився 91 рік, най-
молодшими були школярі-
семикласники.

У жовтні 2009 року в кон-
цертній залі сімферополь-
ського Гарнізонного будин-
ку офіцерів відбувся фінал 
конкурсу, під час якого 
були нагороджені  пере-
можці й пролунали пісні, 
що увійшли до переможної 
«двадцятки».

I-й фестиваль-конкурс 
української пісні крим-
ських авторів

У грудні того ж 2009 року 
«Кримська світлиця» разом 
із Всеукраїнським інформа-
ційно-культурним центром, 
гарнізонним Будинком офі-
церів Сімферополя, Крим-
ською філією Наукового то-
вариства ім. Шевченка, 
Кримським відділенням 
Всеукраїнської музичної 
спілки провела I-й фести-
валь-конкурс української 
пісні кримських авторів.  
Заявки на участь у ньому  
подали понад два десятки 
авторів – як професійних, 
так і аматорів. Журі відібра-
ло з-понад півсотні запропо-

нованих на конкурс творів 
найкращі і сформувало з 
них концертну програму. 
Це було непросте завдання, 
бо українських пісень «з 
кримською пропискою», 
причому створених не лише 
етнічними українцями, у за-
явках було дуже багато. 
Щоб вкластись у відведений 
для концерту час, журі до-
зволило кожному конкур-
санту представити лише 
один-два твори. У результа-
ті вийшло чудове свято, на 
яке з’їхалися таланти з усіх 
куточків півострова, дові-
вши цим життєдайність 
української пісні.

«КРИМЧАНОЧКА»
А житттєдайність жіно-

чої краси, насамперед духо-
вної, «Кримська світлиця» 
ствердила проведенням 
конкурсу «Кримчаночка», 
який розпочався у 2003 
році – проте, на жаль, відбу-
вався не щороку. 

Майже щономера впро-
довж 2003 року на сторінках 
видання публікувалися фо-
тографії та коротенькі роз-
повіді про чарівних дівчат-
претенденток на перемогу 
в конкурсі краси. У грудні 
ж читачі дружно голосува-
ли за тих фотокрасунь, 
яких вони б хотіли бачити у 
фіналі змагання. З-понад 
півсотні учасниць були ві-
дібрані для участі у за-
ключній частині цього кра-
сивого конкурсу 10 кримча-
ночок, за яких читачі від-
дали найбільше голосів. За 
умовами змагання трьох 
учасниць, які найбільше 
відповідали ідеалу дівочої 
краси, належало визначи-
ти на чергових вечорницях 
у «Світлиці» наприкінці 
року. П’ять номінацій – 
«Візитівка», «Поштароч-
ка», «Історико-літератур-
на», «Господарочка» і «Кара-
оке» покликані були розкри-
ти особистісний потенціал 
кожної красуні: привабливу 
зовнішність мали доповни-
ти міцні знання, артистизм, 
вихованість, духовне багат-
ство і винахідливість.

Наступна «Кримчаноч-
ка» відбулася 13 лютого 2009 
року – напередодні Дня всіх 
закоханих. У конкурсній 
програмі фінального туру 
було так само заплановано 
п’ять змагань. У «Візитівці» 

учасниці мали змогу відре-
комендуватися, а в «Пісен-
ному конкурсі» – продемон-
струвати свої вокальні дані. 
Для конкурсу «Ерудит» ве-
дучі підготували по три за-
питання для кожної з дівчат 
на тему українських народ-
них традицій; у четвертому 
ж конкурсі – «Господароч-
ка» – учасниці фіналу мали 
змогу презентувати свої ку-
лінарно-творчі вміння. У 
п’ятому й останньому турі 
конкурсантки мали прочи-
тати дитячого віршика з 
певною заданою інтонаці-
єю. І всі ці завдання вони ви-
конували з суто жіночою 
щирістю й правдивістю.

«ДЖЕРЕЛЬЦЕ» 
ДОПОМАГАЄ 
ДОРОСЛИМ

«Джерельце» виявилося 
«найживучішим» з-поміж 
усіх додатків до «Крим-
ської світлиці». Щоправда, 
фінансові негаразди дали-
ся взнаки і йому: з окремого 
8-сторінкового додаток пе-
ретворився з часом на 1-сто-
рінковий, проте виходив 
майже постійно і, що най-
важливіше, на відміну від 
інших дітищ «Світлиці», 
ще й фінансувався крим-
ськими можновладцями. 
Порівняно довгим життям 
він зобов’язаний насампе-
ред своєму шеф-редактору 
Данилові Кононенку, який 
невтомно живив «Джерель-
це» чистими, щирими дитя-
чими творами. 

На сторінках «Джерель-
ця» так само проводилися 
різні конкурси: «Ми – діти 
твої, Україно!», «Мені три-
надцятий минало», «Ми – 
кримські квіти з україн-

ського віночка», «Родина, 
родина – це вся Україна» та 
інші. «Джерельце» тричі 
посідало призові місця у 
відкритому творчому кон-
курсі журналістів України 
«Срібне перо». Поміж тепе-
рішніх письменників, аспі-
рантів, викладачів є і най-
перші автори «Джерельця».

Серед активних учите-
лів-словесників, які й самі 
дописували, і заохочували 
до співпраці з газетою своїх 
вихованців, можна назвати 
бодай кілька прізвищ тих, 
хто тримав найтісніший 
зв’язок з «Джерельцем». 
Це – Василь Латанський, 
Наталя Вороніна, Катерина 
Степчин, Ніна Острейко, Те-
тяна Захарова, Наталя Васи-
льєва, Віра Пальоха, Вален-
тина Коваленко, Галина Ко-
заренко, Валентина Овсей-
чук, Людмила Головко, Єв-
докія Остапчук, Ірина Лаза-
ренко, Марія Мискова… 

Звісно, це не всі проекти, 
конкурси, фестивалі, які 
проводила сама «Світлиця» 
чи до яких вона була при-
четна. Насправді за чверть 
століття їх було набагато 
більше. Але навіть з огляду 
на сказане можна впевнено 
стверджувати, що газета 
протягом усіх 25 років роби-
ла надзвичайно важливі 
справи для багатонаціо-
нального Криму, вдихаючи 
в зросійщений півострів 
українське життя за допо-
могою Слова, пісні, народ-
них традицій... 

«Світлиця» шукала та-
ланти – і знаходила їх, до-
помагаючи тим, хто нава-
жився взяти участь у цих 
конкурсах, повірити у свій 
хист і обрати власний шлях 
у житті.

«Львівська струна – на кримський лад!»

«Кримчаночка»

I-й фестиваль-конкурс української пісні кримських авторів

«Джерельце» виявилося «найживучішим» з-поміж усіх додатків 
до «Кримської світлиці»
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У НАСТУПНОМУ ЧИСЛІ «КРИМСЬКОЇ СВІТЛИЦІ»

Серед засновників 
«Кримської світлиці» 
була Кримська органі-
зація Спілки письмен-
ників України, що й ви-
значило один з про-
грамних векторів газе-
ти. Кримська організа-
ція СПУ через це ви-
дання голосно заявила 
про свою присутність 
не лише в Україні, а й 
за її межами. Газета ак-
тивізувала українське 
письменство в Криму, 
привернула до нього 
увагу і поповнила його 
новими силами. І це 
досить швидко дало 
очікувані результати. 
До редакції почали 
надходити матеріали 
авторів не тільки з 
Криму, а й з різних ре-
гіонів України. 

ЯРОСЛАВ 
САМОВИДЕЦЬ

Маємо тут ще й ін-
ший аспект: лі-
тература давала 
простір для мож-
ливостей м’яко-

го й невимушеного прище-
плення українського слова 
в зрусифікованому Криму. 

Література як пріоритет в 
«Кримській світлиці» дозво-
лила прокласти ще один міс-
ток між материковою части-
ною України та Кримом. 
Надзвичайно голосно й уро-
чисто звучали привітальні 
слова з нагоди створення га-
зети від Секретаріату Ради 
Спілки письменників Украї-
ни за підписами Ю. Мушке-

тика, В. Дрозда, О. Лупія, 
В. Кордуна, П. Мовчана. При-
вітання газеті надіслав осо-
бисто О. Гончар та І. Дзюба. 
Безумовно, увага до тижне-
вика людей такого рівня од-
разу підняла її авторитет, за-
дала високий рівень попу-
лярності виданню.

Знаменно, привітальні 
слова Шакіра Селіма стали 
програмними в подальшій 
долі часопису: «Ми, крим-
ськотатарські письменни-
ки, щиро раді виходу в світ 
«Кримської світлиці» – газе-
ти не лише суспільно-полі-
тичної, а й літературної. Ві-
римо, що вона служитиме 
великій справі взаємозбага-

чення наших літератур, на-
ших національних культур, 
а отже, й зміцненню дружби 
між нашими народами». І 
справді, кримськотатарська 
література посіла чільне 
місце в газеті. Публікації 
творів кримськотатарської 
літератури засвідчували 
специфіку цього кримсько-
го видання, підкреслювали 
своєрідність, підвищували 
його авторитетність та по-
пулярність не лише в укра-
їнського читача. 

Саме «Кримська світли-
ця» вперше почала відкри-
вати українському читаче-
ві кримськотатарську літе-
ратуру. Кримськотатар-

ській літературі присвячу-
валася особлива увага в га-
зеті. Таким чином, на сто-
рінках газети відбувалося 
становлення діалогу двох 
літератур. У часописі в 
українських перекладах 
друкувалися твори Шакіра 
Селіма, Юнуса Кандима, 
Якуба Інчі, Нузета Умеро-
ва, Халіде Ганієвої, Бекіра 
Аблаєва, Самада Шукура, 
Юнуса Теміркая, Ескенде-
ра Фазила та багатьох ін-
ших авторів. Крім того, тут 
друкувалися й огляди з іс-
торії кримськотатарської 
літератури, яка була прак-
тично невідомою для не-
тюркомовного читача. 

На сторінках газети було 
започатковано велику пере-
кладацьку роботу. Твори 
кримськотатарської літера-
тури активно перекладалися 
українською мовою, резуль-
татом чого став солідний 
корпус українських перекла-
дів, який значно перевищує 
російськомовні тексти. 

Газета створила широкі 
можливості для реалізації 
мистецьких задумів крим-
ських письменників. Вони 
мали змогу не просто друку-
ватися в часописі, а й відчу-
ли особливу увагу до себе, 
можливість бути визнани-
ми і популярними на мате-
риковій частині України, а 
не тільки в Криму. Для мо-
лодих письменників було 
неабиякою честю надруку-
ватися у «Світлиці», де пу-
блікували свої твори метри 
української літератури. 

«Кримська світлиця» 
стала осередком, де пульсу-

вало художнє слово, яке, 
крім іншого, створило сер-
йозну конкуренцію росій-
ськомовній літературі на 
півострові. Українське ху-
дожнє слово, яке ще вчора в 
Криму перебувало в затін-
ку російськомовного літе-
ратурного продукту, через 
«Світлицю» вирвалося у 
світ. Солідність видання 
підштовхувала молодих 
початківців писати україн-
ською, яка на півострові все 
більше набувала ознак елі-
тарності й ваговитості. 

Через тижневик включи-
лися в літературне життя 
нові твори, нові автори, 
утверджуючи присутність 
українського слова в укра-
їнському Криму. Україн-
ське літературне слово в 
Криму презентоване твора-
ми цілої низки кримських 
письменників, серед яких: 
Данило Кононенко, Михай-
ло Вишняк, Світлана Ко-
черга, Віктор Гуменюк, 
Орест Корсовецький, Олек-

сандр Кулик, Дмитро Чере-
вичний, Михайло Тернав-
ський, Володимир Трищук, 
Володимир Шахнюк, Гали-
на Хмільовська, Василь Ла-
танський, Валерій Тарасов, 
Валентин Негода та багато 
інших. 

Крим затаїв чимало літе-
ратурних таємниць, які яви-
лися світу передусім через 
активну літературну діяль-
ність кримських письмен-
ників. На сторінках «Крим-
ської світлиці» дебютували 
непересічні автори, зокрема 
Віктор Виноградов, Світла-
на Тараторіна, Ольга Му-
рашко, Ольга Смольницька 
та багато інших. Одним з не-
ординарних прикладів пое-
тичного дебюту на сторін-
ках «Кримської світлиці» 
(1993, № 20) стали поезії Оль-
ги Свідзинської, тоді ще 
учениці однієї із сімферо-
польських шкіл, яка вияви-
лася онукою Володимира 
Свідзинського, поета доби 
«Розстріляного відроджен-
ня». Такі несподіванки, не-
мов містичні віражі долі, 
в’яжуть Крим з україн-
ським літературним жит-
тям, яке на півострові не раз 
уже отримувало нові творчі 
імпульси. 

Крим завжди посідав осо-
бливе місце в українській лі-
тературі. Починаючи від 
прадавніх фольклорних тво-
рів і закінчуючи сьогоден-
ням, Кримський півострів 
був і залишається в орбіті 
українського літературного 
життя, в системі вітчизня-
них мистецьких, а відтак і 
людських цінностей.
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НЕБЕСНИЙ ПАТРІАРХАТ
«Третій Рим» не вчиться на помилках двох своїх по-
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Ціна договірна

«Кримська світлиця» стала 
осередком, де пульсувало 
художнє слово, яке, крім 
іншого, створило серйозну 
конкуренцію російсько-
мовній літературі на пів-
острові. Українське худож-
нє слово, яке ще вчора в 
Криму перебувало в затін-
ку російськомовного літе-
ратурного продукту, через 
«Світлицю» вирвалося у 
світ. Солідність видання 
підштовхувала молодих 
початківців писати україн-
ською, яка на півострові 
все більше набувала ознак 
елітарності й ваговитості
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Ф
О

Т
О

 З
 В

ІД
К

Р
И

Т
И

Х
 Д

Ж
Е

Р
Е

Л

Навіть в окупації біля Тараса в Ялті завжди свіжі квіти



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket true
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (Color Management Off)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages false
  /MonoImageFilter /FlateEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /SyntheticBoldness 1.000000
  /Description <<
    /RUS ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [2948.031 2267.717]
>> setpagedevice


